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Abstract

This research aimed to examine the relationship between the preposition usage
ability and comprehension of the parts of English sentences where prepositions were
deleted. The subjects of the study included sixty Master’s Degree students in
different fields of study at NIDA in Bangkok, Thailand, who were divided into three
proficiency-level groups—high, middle, and low( 20 each) — based on their reading
scores from a standardized reading test for EFL students. They were administered a
clozetest which c onsisted of two long passages in which all the prepositions were
omitted. The students were asked to fill in each blank in the passages with a single or
complex preposition, and to translate the passages into Thai to measure their
comprehension of the parts where prepositions were missing. When the three groups
were compared, a significant difference was found only between the high- and the
low-proficiency groups in the mean scores of preposition usage and this was also the
case for the mean scores of comprehension of the parts where prepositions were
missing. As a whole, the preposition usage score was found to have a moderate
relationship with the comprehension score. It could be concluded that the readers
were still able to grasp the meaning of the parts where prepositions were missing.
This implied that the ability to use English prepositions had little impact on
comprehension; in other words, English prepositions contributed only little difficulty
to the reading text, for the readers could use top-down processing or background
knowledge, including the linguistic knowledge of the mother tongue to detect the
meaning. It was therefore recommended that, in practicing speed reading, student
readers be trained to quickly scan through, or even overlook, most prepositions to
increase their reading speed.
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WI zuiﬁ’%m%um”lﬂ”lﬁ’wu articles (determiners) ¥30 complementizer “that” Wudu

2.2 TnsaadavasmynunazynunIa

° v Y 3 a A
ATUNUN ﬂ]ﬂllﬂqllﬂlﬂu 2 YUAND

o

° A & . .. ' . 5
1. anywunindludaife) (simple prepositions) 1% in, on, beyond Wudu
2. MYWUNNLHa1wMIsINTU(complex or multi-word prepositions) 11

. I
according to, by means of 1Judu

Quirk, Greenbaum, Leech and Svartvik (1972: 301)151ﬁi1ﬂﬂ15ﬁtﬁauﬁuugﬂf

o A g o A . . . o, Y v dy
a1y nunniuAuAe (comprehensive list of simple prepositions) 1Adati

aboard, about, above, across, after, against, along, alongside, amid (F)
(or amidst F), among (or amongst rare), apropos (of), around, as,

at, atop (AmE, F), before, behind, below, beneath, beside, besides,
between, beyond, but, by, despite, down, during, for, from, in, inside,
minus, notwithstanding, of, off, on (or upon F), opposite, out (AmE),
outside, outwith (Scots = except), over, past, per, plus, re (F), round,
since, than, through, throughout, to, toward (AmE), towards (BrE)
under, underneath, until (or till), up, via, with, within, without.

(F = formal)
~ Y v A o Ao v A [ 1
uf]ﬂinﬂ‘ﬂflﬂ'li‘ﬂEJﬂlJ1"1]'1\1‘]J‘L!EJ\‘13Jf]ﬂ‘]J'NﬂTﬂllﬂ'l‘iiﬂﬂﬂﬂJ'E)uﬂ'luW‘UﬂGluﬁﬁWEJ@]'E'JEJ'N
Y] = Y =K o ) a A o [ d
HUIEUANUAYAINUAINTYTHIDAAUANN LB

except, excepting, bar, barring, concerning (F), considering, following,
including, granted, pending (F), less, like, near, save (archaic), unlike, worth

) % [ d‘d [ % d' I ! o, . 0911 .
dmSudynuniiivaremswnuiizenit complex prepositions 1iu Quirk,
. o I J
Greenbaum, Leech and Svartvik TaswunawInssasweenilu 3 nqufie

1. ADVERB + PREP: along with, apart from (BrE), aside from (AmE), as
far, as to, away from, into, off of (AmE), on to (or onto), out of, together
with, up to, etc.



2. VERB/ADJECTIVE/CONJUNCTION/etc + PREP: except for, owing to,
due to, but for, because of, etc.

3. PREPI + Noun + PREP 2: by means of, in comparison with, in the light
of, as a result of, etc.

[ { Y [ ] " o I~
Tunqui 3 tierutisdesldonTaogdnmunlaldilu PREP 1 uag PREP2

in + NOUN + of:  in case of, in charge of, in view of, in need of, in spite of,
in lieu of, in favor of, in place of, in face of, in aid of, in
quest of, in respect of, in search of, etc.

in + NOUN + with: in contact with, in common with, in line with, in
accordance with, etc.

by + NOUN + of: by means of, by way of, by virtue of, by dint of, etc.

on + NOUN + of:  on account of, on behalf of, on top of, on pain of, on the
strength of, etc.

OTHER TYPES: at variance with, in exchange for, in return for, in addition
to, in relation to, at the expense of, for the sake of, in/with
regard to, with respect to, at the hands of, etc.

' v o A d o A o A A o o =
mmuﬁﬂmaizmnmuwummﬂummfmmzﬂmwuwmwmamimﬂu%mau

)Y

[

wianuueu Quirk, Greenbaum, Leech and Svartvik na1171 35nagoundiengane M

A o = = = ) a a S A o 1 o ==
Ywunindlui@mersziglinernuiinssimeainiglivieudnmun uadwunnivay
o [ A o 9 A A 9 A 1< o a a Jd A 1
sz gudedgameiondsunihin lidudinserisual 1y apart from azimdoun
apart

qwum’a Quirk, Greenbaum, Leech and Svartvik (1972) as110 1A uwuma
Usgneudls MynunamAleduas uiywUn (prepositional complement) lxiifies

o 1 2,' 1o o d A o a a 3o J ' ) 9y v A 4
ATHMUULANAUANNTITDANTYIUAB A ﬂ%mﬂummﬁmmuwuﬂﬂ ﬁmﬁa“hmﬂsm

v
%

M lszEondruNaumasdiywunan nssuaIunadynLy (object of preposition)
o I 1 1 v o { g o o ' o a a J a .
@108V Id NN aIM YNNI umaANILazAINTe ALl Uo1N at once, until

. . . <3| Y
now, since when, at least, in brief, up above, near here, over there wWuau

A10819UDIYNUNIA
Preposition Prepositional complement
with certainty
at the bus stop
from what he said
by signing a peace treaty

Wardhaugh (2003: 54) 851871 ynunideniinguamsedaousgnioluld wu
. . I~ g R
at the back of the house, at the top of the stairs in the rear {Hu@u UBNNINUYNUNIAY

aunsadidinvensundnaniin 1adn 15U right to the end, a mile behind the truck, a week
before the trip



o v o a a d .
23 mmgmnﬁnnwinmuwuw NUAINIBNUAYDIAL particle
lu phrasal verb fifigimdousigwun
o [ o 9 1 A o a [ .
MNBIVINENUIUNINUYTZNBUAY 2 dI1UAD AN (base verb) 11U bring,
[ 9 o & 1 < 9 o s
take, come 1Huau tazAuane (small word) %1 up, down, off, away 1Huau Auane

J dy o3| ° A o a a J A o A . %
mammmﬂuﬂmwmﬂ‘ﬁiamﬂ‘iﬂnmymgﬂmn’e‘)umuwmmm partlcle ﬂhlﬂ

o a a I A o ., c?/‘ 9 = A o
Ansendebainlizimileudnwun (prepositional adverbs ) tungdazlizimiioud
1 Y oA A o . 1 ] o a a P
YNuNuAHTNY3 od01un N 1ensal (syntactic status)uanany A1nTeneryeing
A ° 1o o % o Y A . . . .
sUmilousymunamnsooddis1d Tagsmiihi adjunct, disjunct, conjunct,

. A to & Y A a .. ¥
postmodifier tazouq lag liduiludeslidaudsu (prepositional complement) AN
L NPT AN AT,

g ..
A car drove past the door. (past 11U preposition)
o3| ..
A car drove past (past 111 a prepositional adverb)
o l o Aa a s o { <3| . .
Modvesinsendsbaintigiioudynwunil4ilu adjunct 1az postmodifier A

Despite the fine weather, we stayed in all day. (adjunct)
The day before, I had spoken to him in the street. (postmodifier)

. . o a a 4
Quirk, Greenbaum, Leech and Svartvik 1d1%518n13vesfnsendsrmaiglmilon

srynunfudusuden3asudan (full list) Fail
aboard, about, above, across, after, against, along, alongside, apart,
around, before, behind, below, beneath, besides, between, beyond,
by, down, for (only in phrases such as votes for and against), in,
inside, near, notwithstanding, off, on, opposite, over, outside, past,
round, since, through, throughout, to (in a few idioms such as to
and fro), under, underneath, up, within, without (p. 305)

f1n3eNdeanudIsynunieue 50 prepositional verbs 131 insist on, depend
on iy e phrasal verbs szilsznoudas fin3e1 audae particle Failgtidertusiym
UN 15U give in, put off 1Fudy phrasal verbs daulnajiz 1 nserdufondh lunud
18 1ru give in UNUAIe surrender Lag put off UNUAIY postpone udu Quirk,
Greenbaum, Leech and Avartvik (1972: 815-816) TAuugasmsuenuey phrasal verbs t1ag
prepositional verbs TﬂﬂiﬁﬂﬂﬂhLmﬂﬁmﬁliuﬂﬁﬂﬂm?{fm (phonological difference) tae
aulnseadremehensal (syntactic difference) ffufie particle Tu phrasal verb az31ds3

9 @ ' 9 A ¥ o Y ' Y Y Y o
THUAUD (strong stress) Lmzmmmagﬁmm@wmmum% LLW%S@]’EN’JNII’JWLHﬂ”IﬁTEW

£
~

1 g/} 9 a N Y o
HIUNTUU IﬂEJ"lﬂLLﬁ'ﬂQﬂSﬂUﬂTi’JLﬂi"lgﬁul’Jﬂ\i



Prepositional verb Phrasal verb

Call on = visit call up = summon
(a) They call on the man. They call up the man.
(b) They call on him. *They call up him.
(c ) They call early on the man. *They call early up the man.
(d) The man on whom they call *The man up whom they call
(e) *They call the man on. They call the man up.
(f) *They call him on. They call him up.

E4

Aw A o a A A 1 ., £ Yy
UBNIINUEN AINT8INITENT phrasal-prepositional verbs 4913znoudI8 phrasal

4 o ] . < Y a dy (=Y
verbs MUABAIYWUN 15 put up with, check up on 1uau nseaniiez Tu@eunenain

' 9

v Y MY o a Ay v A~ ' .. H
nu tﬂ’éﬂl&%%ﬁ@ﬁllﬂﬂﬁlﬂqﬂ’ﬂ AINTYINADIATNAIGYWUNNLTYNI preposmonal verbs U
1ANA19910 phrasal verbs tag phrasal-prepositional verbs pd191s

24 flymmsladigwun

Asoumpisenguinldfnmundadreaungraielszns Swan (1983) layads
oy Yo Y Yo &
anuenlumsseuinez ldmymunligndes wovzagiIdasdl
v o o a a J o
1. flgmimsuenuez anuuanaeuesiiywun fnsedepalizlmilousiywon uag
particles 11 phrasal verbs

2. synundulnaiivateniin (function) 15ulu Oxford Advanced Learner’s

[

E4 1
Dictionary of Current Englishlanats at 11iimsldwanaeg 18 013 wenanisiywuni

[

' o Y v, . . . S
aenudeldndronasnuuInde 15U in the morning, on Monday morning, at night Wudu

4
v o ~

9 [ =2 Yo a Y
NUURL EJ‘L!ﬂT}sﬂENﬂ’Q‘Hi]\‘IGlGI)'ﬂWHWU‘I/]W@WaW]Vlﬂ\ﬂEJ‘]

o 4

Y
3. A Mnsen wagdnadnnsownn gtusymwunusduii wu
. . . . . ;Y
Congratulations on, arrive at, angry with somebody, on a bus, in a low voice 1Tuau

™= 7 o A ' Yy A Yo Y Y Y = Yy A Y
I‘h\lllﬂg]l,ﬂm“ﬂiﬂﬂuﬂ 1/]%8“]5’)8114Qliﬁlum@ﬂi%ﬂWHWUﬂqﬂgﬂﬂﬂﬁ Qliﬂuﬂgﬁﬂﬁliﬂuzllﬁﬁg

Y o

o o o 2y Ao Y o Iy o A
’ﬁ?u’)ullﬂﬂﬂWﬂﬂUUWQﬂiﬁﬂﬁ@\?@ﬂﬂ'lﬂl'l\‘lﬂﬂ'l')'li]%clslf ﬂ'lll‘Wll‘VlfJng‘i ‘U'Nﬂ‘i\‘iﬂ@’f]\i@%'lﬂﬂ'lﬁ

M lsnuynundala
o o 9 o 1 & 9 o d o @ 1 1 .
4. dwuniinldlsznoudauaieg Fdesvaduiludruauly dedrasu in a hurry, on
. . I Y
the contrary, in/under no circumstances, day by day Huau
Y

5. faymvosdurisvessiywunludlsz Toa lidtweilulse Teafmanuivududie wh-

. [ 4
questions t1az how 150152 TeanmaAny



{ o o @ J o a 1 v o g o 1 o '
Tunsdindnny i tazdinsenldswnudymuniiumgueiu g look
. . . o - 1
at, afraid of, difficulty with fAywunamnsaaeiie dszToa’ld sadumslduuy ladu

N19M3 (informal style) @198191%5U

Maths is something I have a lot of difficulty with.
What are you afraid of?
She loved being looked at.

o [] dy Y
dnuazutiny'ldlu

v Y
n. sz Tenandududls wh-questions t1ag how

What are you looking at?
What are you so angry about?

v. UszTeanvududle what a9'li'ldulse Jeadiow

What a lot of trouble I’m in!
His address—that’s what I’m not sure of.

a. sz Tongudni

Do you remember the boy I was going out with?
There’s the house I told you about.

Ao a < . .
. sz TeaniAainsenilugy passive voice
They took him to hospital last night and he’s already been operated on.
9. ‘]J’iﬂflﬂg‘ﬂ infinitive (infinitive clause)
It’s a boring place to live in.
! = o 9 Y 9 1 a
ua luunensal mianmu‘wUﬂ"l’;ﬂm‘mﬂ@,"lmﬂuﬁﬂmm Gl

She left in a rage.
*The rage she left in

He spoke with great patience.
*The patience he spoke with

HATINITOYA

The rage in which she left
The patience with which he spoke

Qall dy ) ' dyd a a o a
NImse Huusuililunssifyaluenne1e1M3(adverbial expression of
Y v 1 E2
manner) ﬁqﬁ’uﬁmww%qgﬂimﬁuﬁmmmmmmmmwﬁmiﬂmmeﬁnwﬁw ﬁaamqu%q
9 o a a EL 9 1 Ao d ' 1
ApINmInTeTIaE Al Inaduntudluaiulszneuuinnm
6. ANUUANANTZHINMS IFR1yWUNLazMTUBIU (conjunctions) 31 15 since,
. o
until, before, after 11udy
o Y o A o a o v o ¥ Y ° Y =X

7. MIALMYNUNHUIAUFON AINTYUAZANUANN VINAIADIAIUAIYANYWUNLUAIIAW
v a Ay v ¥ A2 9 9 v °
AWUIWIA LANADINNTIaINI8U 52 Tanuu (noun clause) NYUAUAY that 9zADIAA

YWLN 195U
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I’m afraid of making a mistake.
I’m afraid that I will make a mistake

He insisted on his innocence.
He insisted that he was innocent.

I had no idea of her state of mind.
I had no idea that she was unhappy.

I wasn’t aware of the time.
I wasn’t aware that [ was so late.

v a3 o v v o o 1 o
e lsnauluuensdidsiywunansaldswiusdusiulageginanihdidusiu

18 e Swan (1983) Taesu1e13n3199641

o ' Y o w Y= 9 o Y Y o w
. ﬂT]_qlW‘]J‘n"luﬁ”lmsamuﬂ’mmﬁuﬁm that 1@%\1@]@\1ﬁgﬂ']‘]_JW‘]JVIGUTQﬂU']ﬂTﬁH‘E']u
@ g | 9y Y 9 o o A A @ A ' Y [ . .
that ﬂﬂum’efmﬁlm@m NN AUUAIATNUFAIA MUK UDUN UK TOANNU ¥ similar,

different, alike 1Hudu foehasu They are similar in that they like the same kind of

music.

1 o { < 1 J 1o 1
A luuensal Mywuniudene that o luamnsoaz 14 uadealadii the fact ag

Tszredynundu that Ared1amu

The judge paid a lot of attention to the fact that the child was unhappy at
home; he held the parents responsible for the fact that the child had run away.

@ 15z Toagowi 1a1g i (reported speech) ansnagfynunwniil wh-

questions uaz how 18 Tasmmwizedssuieldiudinien tell, ask o1y

Tell me about your trip.
Tell me what you want.

I’m not sure of his method.
I’m not sure how he does it.

3 o <] Y I [l
Tuyunsalsgnudiywun1Anieazn 1 Aedrausu

It depends (on) whether we’ve got enough money.
You can’t be certain (of) what’s going to happen.

a. Tuuansdiru ¥aed worry, question, confusion azagfiywunli’la
R RIANE Y
I’'m worried about where she is.

The police questioned me about where I’d been.
There’s some confusion about whether the preposition can be left out.

d'd%‘ 9y Y . 1 n Y 3 1A v o
1. Usg Toanvuduaio wh-questions ua lai lailumsuenauneanusiniwy

. = 2 1 1
(reported questions) v¢ lilimsag that ded19u
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I was very upset about what you did to me.
I’1l vote for whoever promises to reduce taxes.

8. Tunansdidiywumn on, in vzaz’ld Tasmwizedwgslumsaunun sy on vzgnaz 13
Yy A o @ J [ aw Y [l 1 ’

wihdoTuvesdiand lumwidinguuuuewinu @edrusu Why don’t you come round

(on) Monday evening? uagfywun in 1invzaz 1A Tuduau (in) the same way, (in)

this way, (in) another way, etc. #29819%1 They plant the corn (in) the same way
their ancestors used to, 500 years ago.

[ = A

o ) { [ 4 [ T @ { a o
9. AMUNMNVIVNINTINANNASINU VANUHVIBHNOUNY LAANNUNFHAVDIAT (parts of

A & o a & Y A Y Y 1A FH oA a Lyry Ao
speech) mmﬂuﬂwu@wuwmumywu‘ﬂuwnwuummmﬂumaﬂ%uwm"lmmmmw

E]

PN AIDEIINFU

We ought to have another discussion about this year’s budget.
(discussion = noun)
It’s nice to discuss philosophy when you’re drunk. (discuss = verb)

[

° o Y o 1 [ 1 Ad o A o <
10. MUNWAITINITONUAIYANYNUNANIY L1FU 1uﬂimmﬂ1ﬂmuw Qﬂ']‘]_JW‘]JVIL‘]JUE‘]J

a o &

Yo o =& ' ] o 3 Yo A y3dy ¥
gerund 92 1FdwuNAMTe uamIna i un s iynundndmin vieszaz 13014
AT

I’'m having difficulty with my daughter’s maths homework.
You won’t have much difficulty (in) getting to know people in Thailand.

I’m busy with my work.
I’m busy working on my project.

11. anurmevessiundezlasu ldamms Igsywuniamwma e wu
I often dreamed of being famous when [ was young.
(= IWAUINI)

What does it mean if you dream about a fire? (= NeIN)

The environmentalists are concerned about global warming. (concerned
about = worried about)
The article is concerned with global warming. (concerned with = discuss)

12. ywunuedai Idvatennunine 1w against, out of Wudn
The baht appreciated against the dollar. (= iorfigun)
They voted against the tax reform proposal. (= AAfu)
There was a ladder propped up against the wall. (= W)

They studied palmistry out of curiosity. (= Lﬁmmﬂ)
He went out of the building. (= 29n31n)
We ran out of gasoline. (= 13i%, vium)
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9 Y ¥ Y v
13. Munmaansamudieiiynun lavates Nefivusgiuiioanuiaiuun Aredramu

I’m disappointed in you. Ireally thought I could trust you!
They were bitterly disappointed at the result of the game.
He was disappointed by the quality of the dissertation.

He was very disappointed with himself.

o o 4 o { o a ' 4
14. muwuwmﬁmlﬁ@@lmﬁ}aﬂmumﬁlﬂuum‘.ﬁ‘i‘iﬂJi]zvlﬂﬁ/mﬂﬂ’nnﬂmmmmﬁmmmﬁa

9 o A @ 1 [l
G]’]l]@'JEJﬂWu’IﬂJﬂL‘]JHE‘]J‘ﬁiﬁ?J AIDYNITU

The car is in garage. (= 9g31319N13 DY)

The car is in the garage. (= i]ﬁ)ﬂﬁ]g,i)

The children went to school. (= l1iSsuniisde)
The children went to the school. (= lufigssiiTssSoulinduiludeasou
Wiiado)

15. anuanmessriemehlfidadamiusesms1¥fiymun  Swan sndaed
nSeuiionszniemeisanguiunmeluglsd Taglumpdingy synwunannsonudie
fn3e131) verb+ ing wSefisend1 gerund 18 udmpluglstunameiims 1dfwoni
ﬁmya@ﬂ"lﬂgﬁmzuam'mﬂﬂmfuasﬂuﬁ’mmmﬁéu iy S uaald chez g
(Danish)1¥ hosmuwesiiuly bei dudu uamudanguliidmywuniesdmsunsdl

aana1n Unaudinmuisenguazld at @Al genitive 15U Mary was at her mother’s
today.

2.5 ATUIUMIOY

Day and Bamford (1998: 12-13) ldergunszuaumseruiniidszansnmiin ns
< o w J Y o Y < 9 o va dy o
wudAniudIs e ldedesias wazgndos Tagoa Tuda Wuiugiudidyvesns
' ' ' Yo o v AaA 3 & " v ' J Yy 9 o z 9
gnaed uamssanidunniuinmun lulaudaiegewlddnle msz dAniuazdes
Trunszuiumsang ludimvesanunssiiihernuanumineazdeedie (lexicon

£ J A A dgl 19 o 1 @ . [ [ [
access) mtﬂuﬂizmumimﬂmuTﬂﬂ'lﬁJEmLGBUﬂu Harrison (1992: 9) ﬂmnﬂumimu

Y
1 o A

Und Az nganwesiineunnit Tasegiduilonininnil 80 % uazeghai Inseaing
Eju/

NN 40% wazinovvz ludhuduanlund 2 d1 uag Taem Tdaazdvegiudmiieg 1dman
9 a [Y]

UszIauaAYHIa UMD UAYWINAIUAIUIN Smith (1994: 65-66) 1@ UIeanyaUZ MWL

3 . 1Y nmy g ] A 19 Y 9
VBITSUUNTUBDIUHU (Vlsual system) N Wﬂ1uhlﬂhlﬂlﬂunﬂﬂﬂ%‘l‘ﬂﬂﬂ"lﬂ\i‘ﬂu'lﬁu LUASADIU

Y U U

2 Y

nmy g I A a1y Y [ v A W 1 9 1 9 Yo A 9
llllllﬂl,ﬂu’E'JZUliﬂ@l'lll‘l/]ﬂg"ll'liﬁu1ﬁu®ﬂ'l\ﬁ/luﬂﬂuﬂlﬂ Glum‘imuqmuﬁmgﬂmaaﬂ Vayan in
] Y ~ v . . . L A
iﬂﬂﬂ1§l|@\1l1’iul,l,ﬁZL"U'IEZfEﬂJ’E’NL'iEJﬂ'N "UE]iaI‘ﬁ‘i/]Nﬁ"lEJ@n (Vlsual 1nf0rmat10n) G]f\‘li‘lﬁll,ﬂuﬁ?u

o & 1 na: (= A 1 Y Y Y 9 = 9 J 9 ,:9’4! ~ 1
innJuGlum‘imuuu”lmwmwamzmumﬂﬂ"lﬂ AOIUABDINANNIUINDUNUIUGUTIN I
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[

Y a . . . . J = 9 v 9 3
YoyaNNUYal (non-visual information or prior knowledge) N1391UINYIVBINVUDYAN

Y A Aav o Jo A 1 9 9 a o Y Y c?/‘
ADIYANTIZHRMTURAUAUTA text NO1U WA 1M FANNTYIN dl@vien text Wuay
eINT TV

Aebersold and Field (1997: 16-17) na1i asdigeiihwnldlumseunsnaes

[ a Y]

Taun giinas 3 dszms Ae (1) Anuiaunie (linguistic schema), (2) ANUIAINAS

a

~ o A A Qld' v ad A ~ 1
LﬂEJ’Jﬂ‘]JﬁQTl@"ILl(COHtent schema), uag (3) ANNILNYINVITLIIULTEN text ﬂszm‘nmm

I 4 . % v
(formal schema) Taganuiaun uiewwesmsneanaw (decoding) Fade 11z Ao

v v

v o o 3 { 9 13 A o ! o A A < a 1
Sindwazmslddniululsglonnem dwsuanuigivdunernudsienniudsideiuly

U G

e

<3| @

4 . v A < [ @ ]
Wy lumanlseunieuseanousudanduiausisuludiauvesau adruanuinediu

a9 U

=

am = 1 =< 99y Y = =
ABLTYULTYN text ﬂiglﬂ‘ﬂ@n\?"‘] Wll”lflﬂ\?ﬂ?”lﬂEﬂ’]uiﬂﬁ\iﬁi']\ieﬂf’]q text HazaaInNIIvYU Tﬂﬂ

¥ g v P Y o ¢ y <
ﬂ:l”lll?jﬂjzlﬂ‘nu‘llig'ﬂ@llﬂ')ﬂ ﬂ’J’]iJEﬂ’]uIﬂﬁQﬁﬁ’N ANN llflfnﬂﬁm Llagigﬂﬂﬂqﬂlulﬂu‘ﬂﬂl\Tﬂ'ﬁ

H . 1 ] a o [y &Y {0 1 [
Y01 1% (level of formality) Tumse deruszllduiusy text o Aoruua

v 1 Y

] A 9)&' A A v v =R 9 Y a o
azausg lumloudou iesnndszaumsaidiaaianu 1 ldanuiginawaenulumsii
9
anuanla

v Aa 9 J = A a dgl 1 A A 9
UNIPINITATUNTOIUNGIUANEINTSUIUNTNNAVUITSHINNDIUINO AT
o = 09/‘ 1 d' LK% =t o
HUV1a0N (model) w?emyg (theory) MIMIEILULAENIHINT DI uada lifuuudiaes
= A J J [
vsongug lanauysal Barnett (1989) Taaginguvesnszuiumsernl3 Tasuui 3

Uszinnlngq Ao

= [ ' 3 Aa A 1y 9 ] A
1. N9y 91naNg U (bottom-up theory) 1JUNgUYNFBNADIUTIT text 1NNUIN
<] ! A v @ 10 S yd [ wa
anigalagisunnaonysugai 28 uazise Tea Julduazvuumsiiiluly Taeon Tuiia
= o ddy a 1T Y ) Y a
2. nyEINUUGaN (top-down theory) NOEYUBTUIYNHDIUUIANNI AN A
o A o 9 1 =1 9 Y] o I dy Y 1
Manda auyagv uazmomanldlumse Tasianuanledwndluinugin doruszeru
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Interpretation of Scores
The following summary, based on the scores obtained by students on all levels of ability
in the experimental try-outs, is provided as an aid in interpreting the meaning of the percentage
grades:
90-100: Ability practically equivalent to that of an educated native speaker. No longer needs
any special training in reading.
80-90: Prepared to pursue college work in any field without handicap as far as reading is

concerned. Can read literature for enjoyment.

70-80: Will have no trouble in reading newspapers and magazines. May need a dictionary in

reading literary material.

60-70: Equivalent to those who have completed the usual four-year basic course in English.

Ready to start reading unsimplified prose.
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50-60: Can read simplified material. Still needs considerable study (several months’ intensive

work) before undertaking courses in which the textbooks are in English.

40-50: These are the scores of average intermediate students (third or fourth year in courses

meeting three hours a week). Needs graded readers to build vocabulary.

30-40: Average elementary students (first or second year). Can read lesson material that has

been studied under the teacher’s guidance.

20-30: Scores in this range or below indicate little or no knowledge of English. Pure guesswork

will yield an average score of 25 percent.
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TumsufSeuiieuanuuanaisvesnnuamnsovesns 3 nqulumslssiywon

mwdang Tdgndes 4I3u 18 19ad@Fa01mM F-test v50 One-way ANOVA Wy i

ANUUANAIIDE |

' o

S ITRT LRk,

o

v

Y 1
naadasenIIaaungu lun s (131990 2) Taenguga

Haguuumaegega ( X =36.15 awdiongunals (X =34.70) uagngudi(X = 33.05)

o w <
AUAAUINASLUUULAN 50

d‘ | = Yo ' \ o’
M1919N 2 l‘]Jiﬂ‘lll‘ﬂfj‘ﬂﬂ'ﬂ&lﬁ’]N15011“]1§1Wﬂ1uWUﬂ§$ﬂ31QﬂQNﬂ1 naNKaAS g

ngu Aunde SD Std. Error | df F Sig.(2-tailed)
& 33.05 7.21 1.61 57 | 1350 267
naN 34.70 6.58 1.47
qa 36.15 3.42 77

] 1A Yo Y A o v
HEANI NNNQUNANNTINIGTD °1umﬂ%muwuw%amamu uazaﬂwauﬂu“lﬂmu

anwawnsalumseu Taelinundelndifeaiu uangudwaznqunaslianiowuuy

WIATTIUAD UGS

% | [y d‘ o 4‘
43 anyansalumsinlaaavvesiszleamudangunazmynunyenles

' Y
11019 F-test #30 One-way ANOVA nfSeumeunnuaINIaTEHINIIEINNgY

lumsitnladauvestlse Tenmudanguazdywumdon Tos lunwsau wud finaw

uaNAA U NNsdIAYN19aD

SIS

a

a a 3zav .05 aatlang lumsian 3

d‘ =) = v 1 [ d’ o
M1919N 3 !‘iJﬁEJ'iJ!TIfJ‘lJﬂ'NN’GT"IN"Iﬁiﬂufnﬁ!‘llﬂ‘i]ET'JHﬂlﬂﬂﬂiziﬂﬂﬂ“ﬁﬂﬂﬂﬂqyﬂﬁ%ﬂ“lTJW‘U‘VI

WonlaeszHINGHA NaIIAZga

ntju ﬂ"l!ﬂag SD Std- Sum Of Mean df F Sig. (2_
Error | square | square tailed)

Al 48.10 1.17 26 57 3.752 029
AN 48.55 .83 18
9 48.85 49 11

IEMIN 5700 | 2.850 2

ngu

moly 43.300 760

nNgu

NINIIY 49.000
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ynungouTosaanauad llawday uanwdeganiuiissgansiounain qnngunil
A A A 3 [l <3 1 c'. Al oA A
AZUUUAGFININKTONOUAY 50 AzuuY 061 lsnamnguiliandeunuinasguigs
= 1 1 [~ Y o =® d'qy [] 1 [ P 1 o‘
wnndndeInguedunu ldda uaasdenzuuunnarviiuvedisoulungud
[l a3 4 ;I T 1 <3| o A
e lsnanuilonlSeuifieunsamnguilusies Tagld Scheffe naitludaiialsinglu
A
M1319% 4
d‘ ' Y U v d’ o
M3197 4 ANUuAnesveIANNEINsalumsiladIuvesszlaamudinguiiazm

ynunirenlasvesngy @1 nana azgs naaeilusiag

DNULINAZUUY | NYNIUIATIUY Mean Sig. (2-tailed)
: . Std. Error
ganaae () | genanéi(J) | Difference (I-J)
1 naN -45 276 272
N g9 -75% 276 031
naNg qa 30 276 556

UM UANUUANANNUDENUTIAAYNINEDA & 52AU .05 MWIZNgUgILazngud
[ 3 I A o =2 =~ 1 A 9 1 A A
MY uaaen dadnanyianuasa lumsenangun lvauvesilss Teansen
Y o Y 1
aedynun 1aunna

v v ¢ o [
4.4 ANNANRUFITHIINSITMIYWUNMBIBIngEuazaNloa I
vosszlanfiazmynunsonlas

A o Y o = v o J 1 9 o dal A A o Y 1
3%81@1/]']ﬂ']5ﬁﬂ‘]9|'Wi'lﬂ')'l‘lJﬁiJWHﬁi$W’J'l\‘lﬂ'l‘iGl°]fﬂ'luWUﬂGlulu@ﬁf]ﬂﬂu'm'ﬂﬁﬂﬁqll

e

aegruausynuniuanuaunsalumsinlvdiuvesilse Teaazynwunsoulos fiaz
nquIaald Pearson’s Correlation 1oz 1% Regression iegualunimsin wailsinglu
M350 5

a v v d ' Y \ a o Y o
M9 5 ANNFNRUEsTHISR Nl uvessElaatazdiywunuazmsldmiywonly

NEuAY NAe 1Az ga

ngu n MANFUNUE Sig. (2-tailed)
& 20 375 103
NAN 20 662 .001
9 20 171 470
NMNIIY 60 486 .000
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ANUAURUTIFIUINeg 1 HTod AN Nana o szau 000 Fuiuanuduiusluszaulu
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NN (r = .468) muumL‘]Jums&amuawﬁ;ﬂ;mmm UANUFUNUTICHINANUTINITD
Tumsldmywunnsdinguiuanuannsalumsdhlediuvesise Teanwdinguiay
o 4 1 3 4 v 1 v o Jda 1 v o w
Aynunrenles” od1elsnaw iwegiiazngu wu danuduiusizainedaliisdidy
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nada w szay 001 mwz lungunanaminiiu Fuiluanuduiusedvaoudiegs (=

v o A o w

A 1 o A ' A o aa v Y o
662) Glu%mz‘lﬂﬂQNGIHJﬂ’JHJﬁiJW‘L!ﬁL“IN“]J’Jﬂ’EJEINuliJ1JuEJffHﬂﬂJ“VINﬁ’ﬂ@]ﬁluizﬂﬂﬂfluﬂlNﬁW

o

9 w a

J v v da 1 1 @ a o o
(r = .375) nazngugalinnuduiusizauineds luiivedwymeadaluszavdie = .171)

g

a Y o v YA
4.5 mmwmwam"lums‘l%ﬂ1qwuwmmmnqymmgﬁﬂﬁlm
o 9 a ' 9 < vy = Y =K 1 9 '

mﬂmmumauwwwawﬂmmazma WIHUN Voo uUTzAUL UNADIROUUIIY
9 [ YA Y a J 9y 1 1 o I 3 oA
mmummmlmt;mmaugﬂﬁmuama‘uwmmamaimmazﬂqu uazmmuuamﬂaimu@m

9 a ' Y A
mugﬂmmamauwﬂiﬂﬂmﬂugmama ﬂi1ﬂ§]1uﬂﬁNﬂ 6

d‘ [ Sld' Y a v Y \ \J o

M1319N 6 mmugme‘ugnﬂmuazﬂauwﬂclmmamamammaznqmmxmmmmz

¢ < Jd Y 1 Y
!‘IJE)5!“15‘IJVIGIIENQVIE)Ucluﬂﬁl‘lﬁ’clll‘llﬂfl!!ﬂﬁzsllﬂ

foi AgN  UIUAY TIUIUAY ARLYNIABIIN  ABUAATAYIIN
(fnew) finougn  finevdia A (%) AR (%)
PASSAGE #1
1 @‘1;1 1 19
(according to) NAN 2 18
(N 9 11 12 (20%) 48 (80%)
2 @‘1"1 10 10
(by) AaN 10 10
(N 12 8 32 (53.33%) 28 (46.67%)
3 @oi”l 17 3
(of) AN 19 1
(p 19 1 55 (91.67%) 5(8.33%)
4 @oi”l 10 10
(among/of)  NAN 12 8

(N 9 11 31(51.67%) 29 (48.33%)
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Hoh g WIUAY WIUAY AouRN1AeIIN  ABLIAA IAgTIN
GREGSD) eeugn  NaouAa AND (%) AND (%)
5 2 14 6
(to) naN 11 9
qa 14 6 39 (65%) 21 (35%)
6 ay 15 5
(of) Aag 20 -
qa 17 3 52 (86.67%) 8 (13.33%)
7 A 16 4
(among/of) NAN 9 11
qa 13 7 38 (63.33%) 22 (36.67%)
8 A 8 12
(between/of) NN 7 13
qa 11 9 26 (43.33%) 34 (56.67%)
9 A 13 7
(of) nag 14 6
qq 19 1 46 (76.67%) 14 (23.33%)
10 A 19 1
(than) NAN 16 4
9 20 - 55 (91.67%) 5 (8.33%)
11 A 12 8
(of) naNg 18 2
9 19 1 49 (81.67%) 11(18.33%)
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P07 gy WU IuIUAY ApUQN1AYIIN  ABUHA lABIIN
GREGH)! Naougn Naouka AND (%) ANWD (%)
12 A 15 5
(in) naNg 19 1
qa 1 20 34 (56.67%) 26(43.33%)
13 N 19 1
(in/of) nag 18 2
99 13 7 40(66.67%) 20 (33.33%)
14 A 19 1
(than) NGEN 15 5
qa 20 - 44 (73.33%) 16 (26.67%)
15 N 15 5
(of) nan 17 3
qa 19 1 41(68.33%) 19 (31.67%)
16 A 18 2
(of) naN 17 3
qa 19 1 44 (73.33%) 16 (26.67%)
17 i 17 3
(in) naN 12 8
qa 16 4 45 (75%) 15 (25%)
18 N 14 6
(of) nang 14 6

a3 15 5 43 (71.67%) 17 (28.67%)
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P07 RN WIUAY UIUAY ALY IAYIIN  ABUAA AT
GREGH)! Naougn Naouka AND (%) ANWD (%)
19 1 15 5
(in) nan 15 5

qa 18 2 48 (80%) 12 (20%)
20 1 2 18
(by) naN 6 14

qa 6 14 14(23.33%) 46 (76.67%)
21 A 18 2
(than) NAN 17 3

qa 19 1 54 (90%) 6 (10%)
22 i 16 4
(on) NAN 14 6

qa 18 2 48 (80%) 12 (20%)
23 N 16 4
(in) nan 19 1

qa 18 2 43 (71.67%) 17 (28.33%)
24 N 16 4
(in) naN 19 1

qa 18 2 43 (71.67%) 17 (28.33%)
25 i 8 12
(of) nag 12 8

qa 20 - 40 (66.67%) 20 (33.33%)
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P07 ARy WIUAY UIUAN AU IAYIIN  ARUNA TAYIIY
GREGH)! Naougn Naouka AND (%) ANWD (%)
PASSAGE #2
26 M 16 4
(for) AN 15 5
4 9 11 40 (66.67%) 20 (33.33%)
27 N 16 4
(by) AGRN 13 7
4 13 7 42 (70%) 18 (30%)
28 M 12 8
(from) AN 18 2
4 20 - 50 (83.33%) 10 (16.67%)
29 M - 20
(according to)NAN 1 19
9 1 19 2 (3.33%) 58 (96.67%)
30 2 4 16
(within) NAN 14 6
4 18 2 36 (60%) 24 (40%)
31 i 16 4
(for) NAN 12 8
4 7 13 35(58.33%) 25 (41.67%)
32 N 15 5
(around) NAN 12 8
9 11 9 38(63.33%) 22 (36.67%)
33 i 19 1
(in) naN 17 3
9 16 4 52 (86.67%) 8 (13.33%)
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P07 RN IWIUAY UIUAN ALY IAYIIN  ABUAA AT
GREGI)! Naougn Naouka ANND (%) ANUD (%)
34 oy 20 -
(than) NAN 12 8

qa 20 - 52 (88.67%) 8 (13.33%)
35 A 5 15
(about/ NAN 10 10
around) 4 1 9 26(43.33%)  34(56.67%)
36 M 20 -
(per) NAN 18 2

q9 20 - 58 (96.67%) 2 (3.33%)
37 M 14 6
(from) NAN 10 10

q9 6 14 30 (50%) 30 (50%)
38 M 19 1
(in) AN 18 2

qa 19 1 56(93.33%)  4(6.67%)
39 M 17 3
(by) NaN 9 11

qa 18 2 44(73.33%)  16(26.67%)
40 M 19 1
(in) AN 14 6

qq 14 6 47 (78.33%) 13 (21.67%)

QU
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P07 RN WIUAY UIUAN ABUYNIAYIIN ABUAA TAYIIY
GREGH)! Naougn Naouia AND (%) ANWD (%)
41 A 17 3
(by/in)  NAN 18 2
qa 19 1 54 (90%) 6 (10%)
42 N 15 5
(for/to) NAN 20 -
qq 20 - 55 (91.67%) 5(8.33%)
43 M 4 16
(with)  NA1 9 11
49 9 11 22(36.67%) 38 (63.33%)
44 QN 17 3
(at/of/from) NAN 19 1
qq 16 4 52 (86.67%) 8 (13.33%)
45 N 16 4
(in) nan 9 1
qq 16 4 41(68.33%) 19 (31.67%)
46 oy 17 3
(to/into) HGEN 16 4
q9 14 6 47 (78.33%) 13 (21.67%)
47 i 9 11
(of) naN 18 2
qa 20 - 47 (78.33%) 13 (21.67%)
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Hoh g WIUAY  WIUAY AduYN1ABIIN  ABUMA IAgIIN
GREGSD) eeugn  NaouAa AND (%) AND (%)
48 A 18 2
(at/of/from) NAN 20 -
9 20 - 58(96.67%) 2 (3.33%)
49 ay 17 3
(in) nag 18 2
9 17 3 58(96.67%) 2 (3.33%)
50 A 14 6
(of) naN 13 7
qa 9 11 36 (60%) 24 (40%)
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Passage #1 |  giqouii ngu | Swang fnovAafindn ey
Y
ven gnAea liinou Gwandnaouia)
1 according | ¢ - said (6) as (2) until (1)
to that(2) for (4) on (1)
therefore (1)
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Passyagd‘e #1 fnoui nqu | $waug fnovAafinfnyney
von gnAea liinou ($rwrudiinevia)
nag and(1) as (1) from (5)
said (1) by (3) in (1)
every year (1) for (1) on (1)
a9 recently (1) as (3) with (1)
’ every year (1) from (2)
reported in (1)  in (2)
2 by kS i at (1) in (1)
from (3) of (5)
nag and (1) from (4) of (2)
to (1) in (1)
on (1)
q - at (1) in (2)
) from (4) to (1)
3 of M by (2) from (1)
nag to (1)
oY to (1)
4 among / of | &, 1 at (1) from (1)
within (1) about (2)
since (3) by means of (1)
nag 1 age (1) between (1)  from (3)
during (1) over (1)
9 aged (1) between (2) in (2)
i to (1) from (4)
on (1)
5 to & about (4) during (1)
until (1)
nana and (1) about (2) below (1)
under (1)
oY 1 among (1) under (1)
6 of & all (1) in (1)
by (3)
AN -
oy to (2) from (1)
7 among / of | ¢ those (1) for (1) from (1)
the (1)
nag 1 at (1) fOI'(S)
with (1) by (2)
in (1)
q by (1) in (2)
to (1) for (2)
on (1)
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Passage #1 fnoud nqu | $waug fnovAafinfnyney
Gfl}aﬁ 9 ] o sld' a
2NADY liinou AUIUANADUNA)
8 between/ | & at (1) during (1)
of since (1) about (6)
from (2)
nana aged (1) about (1) from (5)
who are (1) during (3)
oY at (1) among (1)
with (2) about (1)
from (4)
9 of kS that (1) on (4) by (1)
are (1)
na 1 as (1) on (1)
to (1) among (1)
per (1)
99 to (1)
10 than M of (1)
AGRN 1 over (4)
q ]
11 of & in (1) on (7)
naN on (2)
G on (1)
12 in & by (1) from (1)
on (3)
HGRN] with (1)
g3 ]
13 in/ of & and (1)
naN at (1) Wlthln(l)
a9 1 in (5) within (1)
14 than M in (1)
GRN about (1) Of(l)
q ]
15 of M at (1) by(1)
on (1)
na1d compared in(1)
to (1)
T in (1)
16 of N about (1) at (1)
nag 1 from (1) n (1)
o0 in (1)

U
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Passage #1 fnoud nqu | $waug fnovAafinfnyney
von gnAea liinou $rwrudiinevia)
17 in S - but(2) at(1)
na19 - across (1) of (3)
from (3) through (1)
oy 1 for (10 in (2)
on (1)
18 of M ] for (1) in (1)
on (2)
nan - by (1) in (3)
from (1) on (1)
oR 1 for (1) in (2)
on (1)
19 in kS ) at (3) among (1)
on (1)
A - at (1) for (1)
to (1) among (1)
from (1)
or - among (1) from (1)
20 by M 1 in (17)
nag - than (1) in (13)
oy - the (1) before (1) in(2)
21 than & ] of (1) over (1)
nana - approximate (1) over (1)
oY : approximate (1)
22 on M 2 at (2)
naN - at (1) from (3)
by (1) over (1)
a9 - in (1) from (1)
23 in M ] at (2) between (1)
of (1)
naN - at (1)
oR - including (2)
24 in & ; the (1)  at(2) of (1)
naN - at (1)
| 2 -
25 of & ) in (3) on (3)
to (6)
nan - in (6) to(2)
X j
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Passage # 2 faeui nqu | $waug fmeuiaiindAnyney
i gnAea liinou $rwrudiinevia)
26 for M many (2)
a(l)
than (1)
EN the (1)
a(2)
more (1)
the past (1)
ot 1 the (4) in (1)
recent (1)
27 by KR in (2) to (1)
nan in (3) to (2)
of (1) with (1)
oY about (1) in (3)
to (1) for (1)
on (1)
28 from & by (2) of (6)
AGRN Of(l) out Of(l)
g3 )
29 according | g 17 at present (1)
to besides (1)
in case of (1)
A 8 besides (2) beside (2) from (3)
despite (1)
since (1)
eventually (1)
oY 12 as aresult (1) as for (1) for (1)
besides (1) from (1)
30 within & in (16)
o in (6)
G in (2)
31 for M 2 to (2)
nad 1 from (1) of (5)
on (1)
ot 1 from (1) of (9)
on (1) to (1)
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Passage # 2 faeui nqu | $waug fmeuiaiindAnyney
i gnAea liinou $rwrudiinevia)
32 around & ) and (2) in (3)
NN - in (4) of (3)
through (1)
oY - all over (2) in (3) over (1)
of (3)
33 in kS - the (1)
na - especially (1) at (1) with regard to (1)
ot - only (1) for (3)
34 than & ) -
HGEN - by (1) in (5)
over (2)
N - }
35 about / & 1 equal (1) in (3)
around and (1)
or (1)
nang 2 or (5) near (1) as (1)
over (1)
oy 1 each (2)
or (6)
36 per & ) -
naN - in (1) over (1)
q - }
37 from M ; on (6)
na - across (1) on (7)
out of (2)
9 - on (12) out of (2)
38 in M - the (1)
GEN - also (1) at (1)
GR - from (1)
39 by f - for (1) of (2)
nan - of (1) to (10)
oY - on (1) with (1)
40 in M - since (1)
nag - from (2) since (4)
ot - from (1) since (5)
41 in M - by (2) since (1)

naN - since (1) until (1)
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Passage # 2 S nqu | $waug fmeufafinAnyne
Joi gnAea liinou $rwrudiinevia)
q4 during (1)
42 to / for & at (2) during (1)
of (2)
nan -
N )
43 with & and (1) in(1) for (14)
AGRN and (1) as (1) on (2)
for (5) over (1)
oR and (1) by (1) in (2)
under (1)  for (2)
on (2)
44 at/ of / M in (3)
from
AN for (1)
” in (4)
45 in M and (1) at (2) of (1)
nan at (10) of (1)
7 of (4)
46 to / into M in (2) inside (1)
naN in(3) into (1)
T nG)  uwp()
47 of & unless (1) for (10)
naN for (10)
9 )
48 at/ of / M in the (2)
from
nan -
N )
49 in M and (1) at (2)
nan at (1) of (1)
g4 of (3)
50 of a in (1) for (5)
G in (2) on (2)
for (2) to (1)
a9 2 in (4) on (3)

to (2)
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[ k4 v 1
1INA1519N 7 NUNRIABUAAYEINI 3 NquAe M na1w g anuadieadsny ¥
Y] U I ]
prvangu 1Al 3 Uszianlugq Ao
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1o o . A ;oA Y VY o
L. NQuMIIHUIATUIN (noun determiner) Lummﬂmu‘n%mwaquwuw“lmmgﬂumum
A J o v =R d' ] o a YR A o 1 o dy a
HIDNQUATUIN uﬂﬂﬂy"m"lummsammuwummmu"lﬂmm@ﬂﬂﬂuﬂqumﬂszmmummu
[} ' o A w o a 1 |
Tugesine mnnAnENIULAN 15U a, the, those, many 1Hudu
2. AduE1 (coordinating conjunctions ttag subordinate conjunctions) HazAINIEN
a Jag v A . . o Ao = 0 a [l
Iavainlnveulean1unuig (conjunctive adverbs) MAnANH MR 15U
n. Coordinating conjunctions: and, but, or
9. Subordinate conjunctions: that, than, unless
A. Conjunctive adverbs: therefore, besides, also
13 4” £ o S o a o a a J
3. AUMEH1 (content words) FIUNILTUAINTE LAZAINTEN AN
n. AN381: said, reported in, compared to
o a a L4
V. ANNTUNUAYD:
e UBNNAT 19U recently, every year, eventually, at present
d’ 1 .
e BU U only, especially
a Yo
4.6 memmmmNﬂwmﬂ°lum§‘l°vmu.wml
a J = 9o a @ I o a A
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MANUIN

The Cloze Test

Diections: In the following passages, prepositions are missing. Fill in each blank
with an appropriate preposition. Be careful; some prepositions consist of more than
one word. Then translate the whole passages into Thai.

Passage 1
1.2 Million Die Each Year in Traffic Accidents

Road traffic injuries kill 1.2 million people each year and injure or disable 50
million more, (1) according to a new study released (2) __ by the World Health
Organization and the World Bank. Road accidents are the second leading cause

3) of  death (4) among/of  five (5) to 29 year-olds, and the third
leading cause (6) _ of death (7) among /of people (8) _between / of 30-44 years
9) of age globally.

More (10) than 80 percent (11) of road deaths occur
(12) __in__developing countries, although the residents (13) _ of/in these
countries own less (14) than 20 percent (15) of  the world’s road
vehicles. While both the number and rate (16) _of  vehicle accidents are
decreasing (17) in all OECD countries, the numbers or rates
(18) __of  road injuries are rapidly increasing (19) in all developing
countries and it is estimated that (20) by 2020 more (21) __than 300,000
people will be killed (22) _ on the roads each year both (23) _in  China and
(24) __in  India. Automobile accidents cost developing countries an estimated

1.5-2.0 percent (25) _of GDP.
(Slightly adapted from Choices, June 2004, p. 5.)

Passage 2

Science: British Research Success

Finally, gum that won’t stick

London—British researchers said yesterday they had cracked a sticky problem that
scientists have been chewing over (26) for years (27) ___ by inventing
gum which is easily removable (28) __ from shoes, pavements and hair.

(29) __According to _ its developer, Revolymer, chewing gum, which should
be launched next year, disappears naturally (30) within [“in” possible with
difference in meaning] 24 hours.

If it catches on, the product will solve a major headache (31) for _ local
authorities (32) around / all over  the world.

(33)_In Britain alone, councils spend more (34) than 150
million pounds ( (35) __about / around _ 10.5 billion baht) (36) _ per  year
blitzing gum (37) from __the streets using chemicals or spray jets.

(38) _In Singapore, the authorities tackled the problem (39) _by
banning chewing gum (40) __in 1992, but the measure was relaxed (41) _in /by
2004 to make gum available (42) to /for people (43) __ with  amedical
prescription.

Professor Terence Cosgrove, Revlymer’s chief scientific officer who is also an
academic (44) _at / of / from Bristol University (45) __in southwest
England, said the gum was less sticky when a polymer had been added
(46) __to /into  the recipe.
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“The advantages (47) __of  our Clean Gum is that it has a great taste, it is
easy to remove and has the potential to be environmentally degradable, ” Professor
Cosgrove said.

Last week, researchers (48) _at /of / from _ University College Cork
(49) __in southwest Ireland said they were developing a biodegradable gum and
added they needed to do another two and a half years (50) __of  research to

develop the final product. AFP
(Slightly adapted from Bangkok Post, Saturday 15, 2007, p.1.)




